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A  magyar állameszme jegyében.
Nincsen olyan, bármily jelentéktelen­

nek is látszó dolog és eszköz, melyet nem­
zetiségi vidéken, a magyarság érdekében fel 
ne lehetne, sőt fel kell használni. Ezen a 
téren nem elegendők a paragrafusok, melyek 
egy-egy intézménnyel az állameszme meg­
erősítését célozzák. Hivatalos apparátussal 
meg lehet ugyan egy bizonyos keretet ál­
lapítani, melyen belül, az ügy érdekében 
valamit elérni akarunk ; de ilyen esetben 
ennél azonban több nem is igen történik. 
A helyes belátás, vagy ha kell, a törvény 
szigora bizonyos eredményeket teremt ugyan, 
de ezek végeredményükben a legtöbb eset­
ben a többi törvényes intézkedésekhez ha­
sonló muszájszámba menő eredmények, 
mert az alkotásokat lelkesedés nem kíséri 
s csak addig van bennök élet, míg a ható­
ságok a sokszor rideg paragrafusok végre­
hajtása felett őrködnek.

S hogy ilyenkor gyakran valóságos Po- 
temkin-falak meredeznek az ég felé, azt a 
dolog természete és a helyzet hozza magá­
val. Ha az alap nem egészséges, maga a 
létesilett mű is ingadozó alkotás. Olyankor 
folytonos vivíszekcióra van szükség, hogy 
az ily intézmény életképes voltáról a hiva­
talos közegek a felettes hatóságoknak be­
számoljanak.

Akár iskolai, akár gazdasági vagy egész­
ségügyi stb. törvényes intézkedésekről legyen 
szó, mindenütt, ha nem is mindig ellenke­
zéssel, de legalább is megalkuvással, vagy 
közömbösséggel, nemtörődömséggel találko 
zunk. Csak a katonasor és adózás azok a 
kötelezettségek, melyek alól senki ki nem 
bújik. Ezek drákói szigora előtt mindenki 
meghajlik.

Ha valahol, úgy elsősorban és legfő- 
képen a magyar nyelv és érzés terjesztése 
körül észlelhetünk ily jelenségeket. A ma­
gyar beszéd téríoglalása nehézkes. Bármily 
törvényes intézkedéseket lássunk is ennek 
a szolgálatában megvalósítani, egészében 
nagyon csekély az eredmény: nemzetiségi 
körökben majdnem kizárólag mindig határo­
zott rosszakarat, sőt ellenséges érzület kíséri 
azok foganatosítását. A túlhajtott szabad­
elvűségtől impregnált törvények csak írott 
malaszt maradnak, mert nélkülözik azt a 
drákói szigort, mely a katonakötelezettség 
és adófizetés tekintetében semmiféle meg­
alkuvást meg nem tűr.

Valóságos szerencse tehát, ha szomorú 
nemzeti viszonyaink közepette a magyar 
társadalom megmozdul, hogy amit a liberális 
törvényeknek a viszonyokkal való megal­
kuvása elérni nem tud, azt az egészséges, 
lelkes társadalmi tömörülés pótolja. A tár­
sadalmi szövetkezés gyökerei átjárják a 
néprétegeket s a hivatalos színezetet nélkü­
löző buzgóság, lelkesedés, a barátságos 
magánérintkezés előnyeitől támogatva — 
terjesztője lesz a magyar szónak és érzés­
nek s szinte észrevétlenül rakja le a tégla­
darabokat, melyekből a fenséges magyar 
állameszmének minden viharral dacoló bás­
tyái felépülnek.

Ennek a szolgálatában állott várme­
gyénk területén a Zalavármegyei Közműve­
lődési Egyesület is. Nem rég alakult meg, 
de működését már megkezdte. Vezére vár­
megyénk lelkes főispánja, Batthyány Pál 
gróf; zászlótartója a mindeu ízében ideális 
gondolkodású kir. tanfelügyelő, Ruzsicska 
Kálmán dr. Ezeknek a lánglelkü apostolok­
nak van a kezeiben az egyesület büszke 
zászlója, mely nemcsak a magyar kultúrát 
van hivatva terjeszteni a vármegye területén 
— társadalmi úton: hanem főleg abban 
találja ambícióját, hogy Muraköz horvát- 
ajku lakossága körében a magyarság ügyét 
szolgálja.

Már múltkor jeleztük, hogy az egyesület 
a már megszokott sablontól eltérő mezőkön 
próbálkozik a magyar nyelvet terjeszteni. Az 
iskola munkáján kívül szabad előadásokra, 
felolvasásokra, dalárdákra, színielőadásokra 
helyezi működésének fősúlyát. Ezeknek a 
keretében akarják a magyar kultúra és a 
horvátajku falusi lakosság között a kontak­
tust megteremteni.

Mily fenséges ötlet a magyar szóban, 
ének- és zenében rejlő varázserőt felhasz­
nálni, hogy ennek nyomán a magyar érzés 
gyökeret verjen a horvátajku lakosság szí­
vében I Csak az mérlegelheti igr.zán ez 
akciónak kecsegtető kihatásait, aki a nép 
érdeklődését tapasztalja; aki belát a nép 
leikébe, mely tartalom után vágyódik!

Hogy ez így van, arról bizonyságot 
nyújt az első ily ingyenes népies színielő­
adás, melyet a helybeli Iparosítják Egyesülete 
a falusi nép részére a Zalavármegyei Köz- 
művelődési Egyesület jegyében rendezett.

Lélekemelő látvány volt az a tolongás, 
mellyel az a sok száz falusi férfi, asszony s 
gyermek a színházba igyekezett, hogy itt «A

bor» előadását példáe rend és feszült figye­
lem mellett végighallgassa.

Amely nép erre az érdeklődésre képes, 
az megérdemli, hogy őt foglalkoztassuk, 
hogy érte áldozatokat is hozzunk. Hadd 
emeljük ki ezt az egyszerű falusi népet 
korlátolt látóköréből, élveztessük vele a 
magyar kultúra gyümölcseit. Minél többször 
izleltetjük meg vele ezeket, annál jobban, 
annál bensőségesebben magunkhoz emeljük. 
A kapocs a magyarállameszme és a muraközt 
horvátajku lakosság között ne csak a hiva­
talos keretre s a választásokra szorítkozzék ; 
de keressük az érintkezést a kultúra jegyé­
ben is. Ezzel nemcsak a magyar államesz- 
mének nyerjük meg az idevaló, különben 
is jó érzésű népet, hanem körébe a magyar 
szót is terjesztjük.

Ez egyik módja lesz annak, hogy az 
iskolából kikerült generációt a magyar nyelv­
ben megerősítsük.

Ha egyházi viszonyainkból kifolyólag 
Isten házába nem vihetjük be a magyar 
szót, a színház legyen a falusi nép magyar 
temploma. Temploma a magyar szónak, a 
magyar kullúrának. A hazaszeretetnek itten 
lobogó lángja táplálni fogja majd a magyar 
szót és magyar érzést.

Ez lesz az a hely, ahol az áiiameszmét 
kiépítjük, ha már az iskolán kívül egyéb 
eszköz nem áll rendelkezésünkre ideális ter­
veink megvalósítására.

Ezért üdvözöljük a társadalom tömö­
rülését a magyar állameszme jegyében.

Adja Isten, hogy a Zalavármegyei Köz- 
művelődési Egyesület hazafias intenciói teljes 
mértékben megvalósuljanak !

A népies színielőadüs.
Múlt lapunkban említést tettünk, hogy az 

Iparosinak Egyesülete által előadott színda­
rabot, A bort, mint népies előadási is színre 
hozták, belépti díj nélkül. Azt is megírtuk, 
hogy az előadást a falusi nép túlságos nagy 
érdeklődése miatt meg kellett szakítani s 
hogy ezt az előadást újból meg fogják is­
mételni. S a népies előadást tényleg meg 
is ismételték. Vasárnap délutánra hirdették, 
de annyiban preventív intézkedésekkel, hogy 
csak korlátolt számban bocsájtottak be néző 
közönséget. S ez a szükséges előrelátás 
célszerűnek is bizonyult. Vagy 250 jó falusi 
férfi, asszony jelent meg, ki-ki a maga je­
gyével, hogy az előadást végig nézzék. Volt 
azonkívül még vagy 150 Csáktornyái is
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kik a darabot szintén látni akarták. A kö- — Eskütétel. Dr. Szabó Zsigrriond Hirschmann Leo, Wollák Rezső, Rosenberg 
zönségnek korlátolt számban való bebocsá- perlaki tb. járásorvos f. hó 9-én tette le a Richárd, Mráz Testvérek 3—3 kor.; Taussig 
tása azzal a haszonnal is járt, hogy mert hivatalos esküt vármegyénk alispánja kezébe. Oszkár, Meider Mór (Drávavásárhely), Pataky 
tolongás nem volt, nagyobb csend is mutat- — Áthelyezés. Korpitsch Idav helybeli Kálmán, Halmos Ignác, Dénes Béla, Neufeld 
kozott a teremben. S konstatálnunk kell, déli vasúti hivatalnoknő hasonló minőségben Lajos (Bottornya). Simon József, Eisner Fe- 
hogy a falusi nép a legnagyobb csendben Székesfehérvárra helyeztetett át. renc, Kende Róbert, Nádasi Jézsef. N. N.,
hallgatta végig A bort — két és fél órán — Segélypénz. A vallás-és közoktatás- Kelemen Béla, Weisz Miksa, Lukács Aladár, 
keresztül s ezzel megcáfolta azokat, kik azt ügyi m. kir. miniszter néh. Török Pál bejicai Székely Vilmos, Schlesinger Mór, dr. Hídvégi 
állították, hogy még nem érett színielőadá- rom. kath. el. isk. tanító özv. szül. Horváth Miksa, Binder Károly, Bachrach N., Czukor 
sokra. Igenis bebizonyították, hogy a színi- Máriának évi 640 К-t, István és Kálmán György, Heilig József, Bernyák Károly, Bónis 
előadás örömet szerzett nekik s hogy hálásak nevű kiskorú árváinak egyenként 106 K. Sarolta, Ártner Sándor 2—2 kor.; Friedrich 
voltak a nyújtott élvezetért. Ennek nemcsak 67 f-l, együtt 213 K. 34 f-t, mindössze 853 N., Szilágyi György, Meider Márkusné, Star- 
viselkedésökkel adtak kifejezési, de szóval K. 34 fillért engedélyezett. zsinszky Ferenc, Friedenthal József, Mihálics
is, mellyel a rendezést megköszönték. Az — Tanári előléptetés. A m. kir. vallás- Ferencné, Hirschsohn N., Szocsits Mihály, 
eredménnyel tehát meg lehetünk elégedve, és közoktatásügyi miniszter Szavcsuk József Huter Géza, Viasz Nándor, Rosenfeld N., 
Csak hozzuk minél többször a jó muraközi aradi kir. kath. főgimnáziumi r. tanárt, ki Plichta Béla, Cvetkovics Antal, Bagáry János, 
népet a kulisszák elé, majd meglátjuk, másfél évvel ezelőtt a helybeli áll. polg. fiú- Sáffárics Gáspár, Lőbl Rezső, Kümmert 
mekkora eredményeket fogunk vele e lérn i! iskolánál is működött, jelenlegi állomása Sándor, Tersztenyák Bódog Zoltán Dénes,
S hogy ez nemcsak jámbor óhaj, bizony- helyén a VIII, fizetési osztály 3. fokozatába Lüfschütz N., Heinrich Mór, Simon István,
sága a Zalavármegyei Közművelődési Egylet nevezte ki. Hernstein Sándor, Novák József, Varga
élén álló lelkes főispánunk, ki az egyesület — Kórházi ügy. A perlaki áll. trachoma- Wolfgang, Baumsteiger Samu, Kónyái Imre, 
programmjának keretében több ily előadást kórház felszereléseit rövidesen kiegészitik 20 Scheiber Mór, Sztrahunya József, K. J , 
tervez Muraköz népe számára. Megyénk fő- ágygyal. A szükséges felszerelésekre a ver- Topiák József, Gut Béla, Horváth Milán,
ispánja személyesen is részt óhajtott venni senytárgyalást már megtartolták. Nuzsy Mátyás, dr. Kovácsics Ferenc, Kraso-
a népies előadáson, de elfoglaltsága miatt — Tanfolyam husvizsgálók kiképzésére, vetz József, Nádasdi Nándor 1—1 korona; 
kénytelenek voltunk az Ő magas megjele- A m. kir. földmivelésügyi miniszter rende- Hoffmann Ignác, Eisenstädter Hugó, Fluger 
nését nélkülözni. Hogy mennyire sajnálta létéből a közel jövőben Nagykanizsa r. t. Károly, Horváth Lajos 50—50 fillér ; özv. 
ezt ő méltósága, hűen kifejezi a levél, melyet város közvágóhídján husvizsgálati tantolyam Március Mihályné, Hübsch Manó 40—40 
a rendezőséghez intézett. A levél szószerinti lesz tartva. A tanfolyam vezetőjéül Kertész fillér. — Fogadják a szíves adakozók 
szövegében a következő: «Igen tisztelt Igaz- Lipót nagykanizsai közvágóhidi állatorvos adományukért e helyen az Egyesület leg- 
gató Ur! Nagyor köszönöm szíves figyelmét van kijelölve, akinél a tanfolyamra való hálásabb köszönetét, 
és meghivását A bor holnapi előadására, felvétel iránt annak idején jelentkezni kell — Szerencsétlenség. Kovácsics János 
Igen nagy örömet szerzett annak az élénk A jelentkezés csak február hó 1-e után és neje Marcsec Ilona drávavásárhelyi lakos
érdeklődésnek, mely a horvát nyelvű lakos- történhetik. A tanfolyam vezetője fogja az földmívesnek 4 éves Rozália nevű leánya
ság körében ezen színdarab előadása iránt érdekelteket, megtörténi jelentkezés után, mull év december hó 24-én reggel a laká- 
nyilvánul. Az ilyen hírek mindig ünnepi az egyes tanfolyam megkezdésének idejéről sukon levő takaréktűzhelynél a forró tejet 
hangulattal töltenek el, egyúttal pedig meleg értesíteni. Ezen tanfolyam csak akkor fog tartalmazó lábast magával rántotta, minek 
elismeréssel és nagyrabecsüléssel azon lelkes megtartatni, ha arra legalább is tíz hallgató következtében oly súlyos égési sebeket szen-
és fáradhatatlan apostolok iránt, kiknek ezt jelentkezik. A tandíj 20 kor., a vizsgadíj vedetl, hogy azok következtében december
az ünnepi érzést köszönhetjük. Végtelenül pedig 6 kor.; mely összegek a tanfolyam hó 25-én meghalt Miután vétkes gondat- 
sajnálom, hogy nagyfokú elfoglaltságom nem helyére illetékes kir. adóhivatalnál fizeten- lanság esete látszik fennforogni, a szeren- 
engedi, hogy élhessek szíves meghívásával dők le. csétlenül járt gyermek szülői a helyi kir.
és az előadáson megjelenhessek. Lélekben — Meghívó. A Csáktornyái önk. tűz- járásbinóságnál feljelentettek, 
azonban ott leszek Önnel és lelkes munka- oltó egylet ma délután 3 órakor tartja meg — Levéltitok megsértése. Jursics István 
társaival és már most kijelentem, hogy saját helyiségében rendes évi közgyűlését, és neje szül. Krisztovics Dorottya oskolahegyi 
örömmel fogom megragadni a legelső adandó melyre úgy a rendes, mint a pártoló tago- lakosok Tomasics Mária ugyanottani lakos 
alkalmat, midőn Önök között megjelenhetek kát ezennel meghívja az Elnökség. nevére érkezett zárt levelét m. év december
és meleg lelkesedéstől áthatott munkássá- — Nőegyleti közgyűlés A «Csáktornyái havának egyik ismeretlen napján felbonfot- 
guknak és értékes sikereiknek tanúja lehe- Jótékonycélu Nőegylet» a mai napon dél- ták s ezzel levéltitok sértést követitek el 
tek. Addig is fogadja igaz nagyrabecsülésem után fél órakor a kisdedóvó egyik tantér- Az eset a helyi kir. járásbíróságnak felje 
nyilvánítását, melyei maradtam Zalaegersze- mében évi rendes közgyűlést tart. A köz- lentetelt.
gén, 1909. január 9-én, tisztelő híve grf. gyűlés tárgyai ezek : 1. Elnöki megnyitó. 2. — Rendőri hírek. Tislér Ferenc hely-
Batthyány Pál főispán.» Tehát kilátásunk A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tag kijelölése, beli lakos f. hó 5-én Makovec Mihály vu- 
van rá, hogy az akció folytatásában О mél- 3 Titkári jelentés az egylet 1908. évi mű- sivcsáki lakos zsebéből 2*80 kor készpénzt 
tósága állásbeh és egyéni súlyával támogatni ködöséről. 4. Pénztáros jelentése. 5. A szám- lopott ki s azt elkeltötle — Holcinger Vince 
fog minket, ami kétségtelenül nagymértékben vizsgáló-bizottság jelentése. 6. Az 1909. és Cvetkovics Antal kedveshegyi lakosok 
fogja annak kihatását biztosítani. A jég meg évben segélyben részesülők névjegyzékének kárára pedig még múlt év november hó 
van törve, kár volna a megkezdett mun- összeállítása. 7. Újabb kérvények segélyező- 24-től f. év január hó 6-ig terjedő időben 
kának folytatását abbahagyni, mert az akció sért. 8 Jelentés az új (Xl-ik) ciklusra vonat- előbbitől 3, utóbbitól 1 szekérkereket ifi 
üdvös eredményei nem maradnak el! kozó tagok gyűjtéséről. 9. Tiszlujítás. 10. Majerits János és ugyancsak ifj. Majerics

Indítványok. — Az elnökség részéről tiszte- János kedveshegyi lakosok 32 korona ér- 
Т Г П Т  Л  \T T? T V  letteljesen kéretnek a nőgylet tagjai, hogy a tőkben ellopták. — Horácsek Antal nová- 
1\. U -b VJ я  * Hj íj Ej H . mai közgyűlésen minél nagyobb számban koveci lakos Králl Mátyás helybeli lakostól

- — i J r  r  * " ' - « Я г 1- ,  lmre 62
XXVI-ik évf. I-eő negyedébe lépelt; ez alka- éves IX. hegy kerületbeli lakos f. hó 10-én feljelentettek — Kiírna Mór! é« 4 imnliea

meghalt. M*V8Ẑ lhüdés következtében hirtelen « « » J  lakosok január hó 6-én
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hogy a lap szétküldésében fennakadás tör- műkedvelői színielőadás alkalmával a követ- 1 ro1f k V é e T ° Y U ^
ténjék. Tisztelettel a Kiadóhivatal. kező felülfizetések történtek- iV i?» . и . ,ГП1п1евУ 28 kor. ér-

-  Anyakönyvi StatWZtikaa múlt évről. Róbert 10 kor.; Pecsornik Ottó 8 korona ; ségnél f c i T - u S ' j e í e í í l ^  " ^  “ВУ* Ж' 
Csáktornya nagyközség anyakönyvi kerüle- Ecker Imre 6 kor.; Szalmay József Mario- _ Kabarét Afttáiv л л • rÄ i r - Ä  “'Й 'Й Д Й  X i ÄS
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Нашла nailtl nil Irnna Irnnimn Iralrnan rnhnl od drugih pák se Vezda vám poőme hvaliti svoju dobru
millMU pdll11, UU KUjjd RUpimu KdKUYU IU0U& ovi su jako nevarni robu, kakovu drugdi nigdé nemorete dobiti

Komái se ..aide Iakov gazda vu tom n«j®aJ“. P «*  posUsa; spoätenj m si nez jza tak fal cénu. Так dugó klafuri, da vas
lépőm Medjimurju, kojega nebi bil véé vu * t É ' '  -- ? ° T  л 7  "“^ T f  “  jednU *5?*™Zivlenju nekakov .vigec. pohodil. Ovo po- kov 91 bf ela . ^ P ' r . *P,rcl3' «antov. ^  SeCkars je fal s. m.sl.te . pogod.te se 
hadjanje uvék je zato, da more nekomu ,de "a PoStene Ij^vadas.l. lfa 60 kurun. Med tém toga dene na stol
nekakvu robu prodati, iliti na robu koju on л. d°brogW|at., Smejblati; za slénj^jnlraktuéa . veksl.na . v. lépő podp.Sete
IrÄi kuDca naiti Cloveka i podpu^^Bi sve kaj na stol der^^B?nom i s kumom skup obedvoje.

* . . ' Od takovih^^Bov bi van znal vno^^^r Gda véé sve ima vu iepu, pobere si
Ili maSine, 111 seékare, kipe, platno, knige pjsatj a|j samo neStere huncvi varije spiSem^nTale, i odide dalje. 

ili kakovo drugo dugovanje truca naprodaju. skojemi ovi posvW ^^liju Ijuds vo vkaojuveiÉ^k Gazda zveseljem őeka seékaru. Ali как 
Scélom moójum se pograbi Cloveka, da ne- Najprije s ^ ^ B  dobriin nosom z^^Bpriseneti, da dobi za tjeden dán, od jed- 
kaj kupi od njega. vohne, flto nuca ^ K e lu  na p imer seékaru^Bga nepoznatoga fabrikanta lista, koj mu

Takvomü nepozvanomu gostu se niSói Hitro pozvédi, je bil dedek, k u n ^ ^ c , gda mu je na njegov raéun i stroSek
ne veseli jako. Ali zato se itak moéi pos- kuma i druga r ^ ^ B  makar su pedesc^^B al maSinu za mlatiti. 
vedoéiti, jeli se je vrédno stakvim »gospo- SVe zna poveda^^Fmenom i s conom^^F Za par danov dojde a viza iz banhofa,
nőm« v réé pustiti, ili pák né? Poéme zvédali, da je kogg kakSna nesreCa|da naj si skim prije odpelja maSinu, drugaé

S jednom rééjom ga popitamo, jeli posligla, gda je l^ ^ b ko n ; kr.va ili s v in ^ ^ ^ e  Strófa platil. 
imate vi gcspodine punomoé od öve ili od preSla. Nad tém ^ ^ B ja  j ко Zalosti. ^ ^ B  Oho! to je véé nikakva Sala ne, misli 
one fabrike, pokaiite mit Ako ima, onda Pozvédi, k a j^B T  rád gazda, gazdarica^^Híupec. Ide iurno na banhov i tam na 
se moéi od stvari spominati, ako pák néma, Deci pák kupi za par f i l le ^ ^ c u k a ^ T a k  svaki nácin oée raztolnaéiti, da on nije to
onda ali najedenput se naj pospravi od hiie. oboruieni stupi к hiii. ^ ^ B  ^ ^ B  kupil.

Koj punomoé ima, on je stalni óinov- Najpredi od s v a k o j^ ^  s ^ ^ r  se — To nije naSa briga, dragi prijatelj — 
nik od nekoje fabrike, a koj néma, njega poéme spominati, samo od onoga je liho, odgovoriju mu tam. Vi vaSu robu odpelajte,
odmah treba pretirati, jerbo ^  \ zloCes- po kaj je doáel. drugaC ju direkcija proda pák svega budete
lom putu hódi. Pripovéda nadalje, как je njegov otec kvarni.

Punomoéni л mora skup vojuval vu Bosniji sedemdesetosmoga Gazda kune i Spota, ali to je sve zabadav.
evője stv»”' sluZbe leta s vaéim otcom, ili s dedekom, ili pák Ide ( lóvék к fiákaljuSu. Tam pokaze
s hitiju, pák s éterim drugim rodom. Za segurno vám pisma, koja je dobil. Fidkaljué mu laki
samo svfc ____^ âni bnde rekel, как su to dva dobri prijatelji bili. raztolnaéi, da jc vu kontraktu masina za
pri robi, \ '  * s Pital vas bude, как vám zdravlje slu£i, mlatiti a vekslin pák 2000 kurun kaié.
jednom reé) 4. i za svaki beteg vám bude vraétvo povedal. — Ako ate vi ovu sivár ne' bedtelali,

Opomir. Pohvali vaöe konje i drugo gospodarstvo, i onda vas je »vigec« vkanil, véli fiidkalul
kupite na зр doklam deci cukora razdeli, zmisli se, da A to рак vám je takdna stvar, da tu niti
od fabrike, oo ч we lépő imate pri hiíi, зато  jedna lépa i ja, niti pák kraljevski sud nemore pomoéi.
peCat, jerbo a >bra seékara vám fali, ili pák za pucu Kontraktus i vekslin je v redu podpisani.
fabrika spoStenj | jedna dobra masina za Sivati. Pomoéi nemate nikakve. Morale platiti.

л  Mladié se od te namiSIjene svodnice ena KoZnjakoviéina mu se oije videla pre-
ОПХ -AiftVa. mal0 na stran potegne Xa to je bi'a >pogi- velika, samo to mu nikak nije hotelo и

Mladié je postal zmeten. Sad nije bilo »en«, ta Koénjakovica! Ali ip-Л je glavu, da mu otac о tom niti jedne rioCi

* T o  d„a i a V ?  ' ' í r j *S  2 “ " “ C Ä  " Г Л  “ja Í Í W Ü  U S S  ä
davna bila íe ljá njigovih roditeljah, da se ci«na H  lrgovini? Kaj zahlievate?« -  Roziki о tom nesmete niti jedne rieCi reii,
Vilhelm okeni Koinjakovica pak je dalje Plt# n,lad,ü t0 na 8Vakl naCm “ ht,evarn-‘
pripoviedala: »Bila je baS и voénjaku tu »No, как earn se svaSim otcom narav- »No, őujete vi ste mi jedan« — véli 
ju  je vaS otac od svih slranah pogledal, te nala, sto i trideset forinti.« KoZnjakovica posmehce — »em Rozika véé
mu se je vrlo dopadala.« Mladié je pri- Osupnjeni mladié se sa sedala stane. ^u8° zna 0 h>j trgovini.«
Cél Siroko gledati. Jeli njegov otac izbilja »Cujete — to je preveél« — véli nezado- »Kajl« — vikne mladié oeupnjen — 
Roziku za njega izabral? Ako je, onda je voijno. »ona zna, da ju hoéete prehandlati?«

n i c a J e T n S r i t a c 'n . J  í  ~Pfeve<! za Crnulu,‘  “  vik"e Ali sad Pak ae Koknjakov.ca za is-
predobiti, on si je uviek sve dobro promié- Koínjekov.ca zbantuvano. -  .Odprosl.te, t.nu razsrdils, te éakom po stolu vudr.vS.
havai prije nego je poprijel. Skoro mu se ° nda. "  od trgov.ne n.kaj nerazmelel Naj- kr.kne: »Je -  jel. vas sam neé.sl. jaée?
je Cinilo nemogucim ono, kaj je Koknjaao- Hepft komád и célom kraju, pak je vám Sada véé govor.m preko pol ure svam. о 
Vica sve pripoviedala. Ona se sad sedne za W  Clena Prev.soka? V. ste jóé véé. trgov.n. skravom a v. podjedno govonte 
blüe njega te mu tiho i povierljivo véli: * “P4«f nego vaé otac, al. ja  s. nedam mt. samo о Roz.ki. A kaj na Roí.ku spada 
.Vi valjda imate od vaéega otca punomoé B1,ra vtr<;'- PriJ« van> obodvem naé.n.m tu moja kravska trgov.na?. 
za mene izplatiti?« psmu, pak ju dam drugomu. Takovu skroz Mladié se poslie tog Kolnjakoviéinog

zdravu i bez talinge stvar, как je moja raEja$nenja hiti na naslonjalo svog stolca 
»Izplatiti?« — vikne mladié — *pak crnula, vzeme svaki rado.« te 3e priCme emeja liy da su mu suze na óéi

véé naprvo? A za kaj?« Mladiéa je mrzli znoj pósikaval, a i navrele. Koinjakovica i Rozika stupe bliie
»No, za Crnulu! Ili mozbit mislite, da postajal je jalen, da bi Roziku drugi dobil, njega и strahu, da ga je norost popala, a 

vám ju dam na raéun? Toga nebude; naj- a kad je и to Rozika polagano natrag к- и tom pograbi nelko Koinjakovicu od straga
prije simo s novci, onda dojde roba.« stolu dohadjala, onda véé skoro niti ta ci- za rame, a to je bil kravski trgovac Gerec
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kabaret ra '^ az t hisszük M l . « «  hírre, szol- fiökjainAI is odahat, hogy a lusgazdékat nők A v « o r .^  alka.métó. a “ z-alap- 
gálánk, ha megírjuk, hogy az ez évi -  kedvezően érintő mozgalmak mindenkor a nak is jutott ,̂ csütör(ökönkint össze-
úgy műsorának gazdagságával, mint az Szent Istvánnap, mint a magyar g gyűjtöttek ?a kórház-alap gyarapítására « a -
egyes pontok vonzó érdekességével — a országos ““n e ^ e z  fűződjenek. ®'az(ák ’ Vacsora közben több tosztjt
tavalyit jelentékenyen túl fogja szárnyalni NylIvahOt kösxlfnet Zrínvi mondtak a lársaságra s vezetőire.
A kabarét közooiitiában ez évben is Boro- Iparosítják Egyesületének elnöke Zrínyi monaiaK a larsa в „  .
viák Laios tanár áll ki tavaly is oly sok Károly áll. tanítóképző intézeti igazgató úr — Vagyonroflalae. Nemes Ferenc koz- 
derűs D llanalot szezett közönségünknek s a  az egylet részéről 22 kor. 60 fill., — továbbá lovesáki lakos a helybeli kir. járásbíróságnak 
kinek közelmúlt szereplése is < A boriban Pólyák Pályás áll. elemi iskolai igazgató úr feljelentetett, mert Novák Ferenc sztanetineci, 
osztatlan elismerést és tetszést vívott ki. egy asztaltársaság részéről 29 koronát voltak Grábár István és Jámbrovics András rims- 
Boroiiák maTa 5 szóTó számmal szerepel é  szívesek a Csáktornyái kórházalap javára csáki lakosok sérelmére a múlt hó egyik 
műsoron. Ezenkívül előadásra kerül «A befizetni, melyért a nagyközség elöljárósága napján 18 korona értékű vagyonrongalast
nvolcadik Dont» című vígjáték, mely a hálás köszönetét nyilvánítja. követett el.
Nemzeti-színház egyik kedvelt műsordarabja. — Háziipari s gazdasági tanfolyam — Újdonság a tanuló ifjúság ker*benv
A szereplők- Márton Irma és Zrínyi Margit Kotorban. Rendkívül hasznos s az unalmas Január hó l én «Ifjúsági Lapok, címen egy 
íirhölavek s Grau Géza és Boroviák Lajos téli napok alatt, egyúttal szórakoztató isme- minden ízében élénk, erdekes és tartalmas
urak Eevik igen kedvelt pontja a műsornak rét elsajátítására volt alkalma Kotor község |ap jelent meg, melyet a magyar irodalom
lesz két dal- és lánc- kettős, melyet Heilig 16—18 éves gyermekeinek. Ugyanis a m. szine-java ír meg a tanuló ifjúság részére. 
Juliska úrhölgv és Boroviák Lajos úr adnak kir. földmívelésügyi minisztérium, .1908. nov. Az első számban Cholnoky Viktor, Koszto- 
elő Szurinka Mariska úrhölgy is egy kedves elejétől számított 6 hetes kosárfonó tanfo- lányi Dezső, Nádai Pál stb. írtak igen érde- 
számmal lepi majd meg a közönséget. A lyam megtartását engedélyezte. Alkalmam kés elbeszéléseket, verseket. A lapban meg- 
conterepeiére fárasztó, de kedvelt tisztét volt megfigyelni a tanfolyam menetét. Lát- találja a sport- és bélyegkedvelö is az őt 
Hirschmann Nándor úr volt szíves elvállalni, tam a kezdet nehézségeivel küzdő gyerme- érdeklő rovatokat. A Krónika pedig a hét 
Mindebből láthatja a közönség, hogy rend- keket, de láttam aztán azt a büszke öntu- elmúlt eseményeit adja elő színes tollal 
kívüli élvezetes estére van kilátása. Az es- datot is, mely egy-egy jól sikerült darab megírva. A munkatársak közül kiemeljük : 
télyre a meghívókat e hét elején szétküleik bevégzése után szemeikben fölcsillant. S p. Abrahám Ernő, Bállá Ignác, Bállá Miklós,

— Az adózó közönség figyelmébe hogy mily horderejű ez épen az iskolából Cholnoky Viktor, Kosztolányi Dezső, Móricz 
Figyelmeztetnek mindazon lakosok, kik kikerüli ifjúságnál, csak az tudja, aki ismeri Zsigmond Nádai Pál, Színi Gyula, Tonelli 
tehervalíomásaikat be nem adták, saját ér- az emberi lélek fejlődéséi s tudja azl, hogy Vándor, Zuboly (Bányai Elemér) A lap szer- 
d e k ü k C fh ó ja n u á r  végéig a községházé- ez a kor, melyben az ifjú talán legfogéko- keszlője: Vér.esO Józse Mutatványszámot 
nál ingyen kapható űrlapon nyújtsák be. nyabb minden szép és jó, de -  sajnos — ingyen küld a kiadóhivatal (Budapest, VII

— A Hölgyvilág asm használ zsíros kenőcsőt, fogékony a rossz iránt is. Valóságos áldás Wesselényi-utca 27.) Egyes szám ára 12
vagy krémet, hanem*csupán «Kristalint», egy nő- tehát, ha épen ebben a korban szokik fillér. Negyed évi előfizetési ar 1 kor. 20 
vényekből összeállított kristálymasszát, mely a rendszeres munkához! S hogy hozzászokott, fillér. íél évi előfizetés 2 kor. 40 fillér. Kap- 
bőrt széppé és vakító fehérré varázsolja, szeplőket, nem pedig az esetleges kényszer vitte őket ható minden könyvkereskedésben, 
vimmerliket és oda, hol az említett ismeretei elsajátították, _  Gyűjtés a Csány szoborra. Ismétel-
ha™mindenOU.1 Vezérképvisefet Magyarország r í azl láloin lnost. midőn a tanfolyam már tell van alkalmunk a Zalaegerszegen felál- 
szére Budapest, Baross-utca 91. Egy próbadoboz véget ért s a gyeimekek — most már ön- |ji;in(]ó Csány szoborra gvűjtölt összegről 
ára 50 fillér, üvegdobozé 3 korona. Kristalinszap- szántukból — csinosabbnál csinosabb kosár- k;inutatást közölni, mely városunk kél lelkes
pan 1 К. Kristalinpuder 1 К. Póstai szétküldés kákát fonnak Kiváló elismerés illeti azokat, úrnőjének hazafias érzését dokumentálja,
naponta. . kik a tanfolyamot vezették! Nevezetesen :| Meslerich Aladárné ívén adakozlak : Meslerich

— Iparoetanoncok felvetőié. Az Urszá- S lenteh Dezső gazdasági szaktanárt é s , A|adArné 10 kor., Meslerich Aladár 6 kor.,
gos Gyermekvédő Liga több fiúi kivan a Máthé Ferenc háziipari tanítót, kik fáradságot | Kayser Lajos 2 kor., Tomka György 1 kor., 
Csáktornyái iparosmestereknél tanoncul el- nem Í8lnerve buzgólkodtak a cél elérésén. Király Lajos 1 kor., Kováts Emil l kor.. Nagy 
helyezni. Ez okbó felhivalnak a helybeli Kgy szemianu. Elemér 1 kor., Heissenberger N. I kor.,
iparosmeslerek kik tanonco elvenni óhaj- -H a lá lo z á s . Dittrich János kémény-; Dllnj4n N j kor Kayser Bandi 1 kor.,
lanak, hogy ezt az Ipartestüknél f. hó 18-ig seprö mester I. hó 14-én, életének 43-ik Dlvéky Ödön 1 kor., Kovács János 2 kor., 
jelentsék be. évében hosszas szenvedés után elhunyt. F;lrkas Lajos 1 kor.. Vizsy N. 1 kor., Ősz-

— Felhívás. A Csáktornyái Ipartestület Szombat d. u. temették el nagy részvéttel. szesen 29 kor — Pecsornik Oltoné gyü,-
elnöksége figyelmezteti az újabban iparén* Nyugodjék békében! Elhunytáról a kövei- téáe. öejus p|órián 50 р,ц Toplicsánec J. 
gedélyt nyert iparosmestereket, hogy hátra- kező gyászjelentés lett kiadva : Özv. Dittrich р,ц Frech Miklós 50 fill Gzekuy N 50 
lékban levő beiratási dijaikat e hó folyamán Jánosné szül. Március Maliid mély szomorú-1 дц péntek N. 50 fill.. N. N. 2П fill. N. N.
okvetlenül 1 fizessék, mert elleneseiben az Sággal jelenti, felejthetetlen jó férje Dittrich i< tlnr Hoffmann lunar 20 fill \т N 10
az elsőfokú iparhatóság rendeiete szerint a János kéményseprő mesternek f. hó 14-én fi,, összesen 4 kor '
jövő hónapban teljes szigorral fog rajtuk be- éjjel •/. 10 órakor, életének 43-ik s boldog _  «M|||enlunltelep..Nagyősz, Torontálmegye, 
hajtatni.  ̂ házasságának 21-ik évében hossszas, kínos kiváló minőségű, elismert fajtiszta szőlóoltványo-

— Fedeztetéti állomások Muraközben, betegség s a halotti szenstég ájtatos felvétele kát szállít olcsó árban. Magyar, német, román
A földmívelésügyi miniszter a folyó évi fe- után történt gyászos elhunytát. A boldogult vagy szerb főárjegyzék ingyen és bérmentve.
deztetési idényre Muraköz területén a kö- hült teteme folyó hó 16-án délután 3 óra- — Társasvacsora. A Gsáktornyavidéki
vetkező fedeztetés! állomások létesítését ha- kor fog a róm. kath. hitvallás szertartásai Takarékpénztár igazgatósági tagjai az intézet 
tározla el: Alsódomboru 3, Drávaegyház 2, szerint beszenteltelni s a helybeli sirkertben fennálásának 10 éves évfordulója óta min- 
Muracsány 6, Muraszenlmárton 4, Mura- örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő den év január 15-én társasvacsorára gyül- 
szerdahely 5, Novákovecz 3, Ráckanizsa 2, szentmise áldozat f. hó 18-án reggel 10 nek össze, hogy az intézet megalapításának 
Zalaujvár 2, Drávavásárhely 2, Szobotica 2 órakor fog a plébánia templomban a minden-! évfordulóját ekként megünnepeljék. így tör- 
ménnel. Kotor községben a méneknek rossz hatónak bemutattatni. Csáktornya, 1909. tént ez pénteken este is, amikor kedélyes 
elhelyezése miatt a fed. állomás meg lett január 15. Az örök világosság fényeskedjék társasvacsora keretében ennek a családias 
szüntetve. Dráva vásárhelyen a hármasbizott- drága hamvai felett! Dittrich Anna férj. szokásnak ismét hódoltak. A vacsora alkal- 
ság javaslatára lett a fed. állomás létesítve Politzer Gyuláné testvére. Dr. Március József, mával a takarékpénztár részvényeseit Hajós 
hidegvérű ménekkel. Március Károly sógorai. Ferenc dr., a takarékpénztár ügyésze kö-

— Szent István napja — a kisgazdák — Kórház-vacsora. Ilyen is van s szöntötle fel s Zrínyi Károly a két elnököl: 
ünnepel Érdekes mozgalmat indított a »Ma- rendeztetett a Pruszátz-féle vendéglőben ama Cvetkovics Antalt és Tóth Istvánt. Az elnökök 
gyarországi Kisbirtokos Szövetség« (Budapest, kis társaság által, mely a kórház-ügyet a ezt megköszönve, a takarékpénztár felvirá- 
VI., Gsengeri u. 82.) igazgatótanácsa, mely- feledékenység homályából kiemelte s a kórház goztatására ürítették poharaikat.
ben Herczegh Sándor turkevei birtokos, létesítése érdekében élénk mozgalmat meg- — Épülő postapalota. A sok huza- 
szövetkezeti elnök indítványára kimondották, indított. Ha a kórház létrejön, ennek a kis Vona után végre dűlőre jutott városunk 
hogy az év Szent István napját a hazafias társaságnak nem csekély résszé lesz benne ; posta épükdének ügye. Ugyanis í. év Uva- 
kisgazdák ünnepének tekinti s mint ilyent mert nélküle talán most is csak a város szán megkezdik a postapalota építését, 
akként ünnepli meg, bogy a szövetség évi 600 K-jával gyarapodnék a kórházalap » ггш- ■ —u—... —  — . ...
uagYRYÜléeeit és kongresszusait e napon tartja évenként; míg így talán közelebb vagyunk Fömunkatáre.
meg a fővárosban, vidéki helyi szövetségi a kórház megvalósításához, mint ahogy hin- BRAUNER LAJOS
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Gazda serdito zvozi dimo maáinu, i 
zakune se, da akomu ov lopov joá jedenput 
na, grunt dojde, onda mu nogu potere.

Samo da i ov lopov ima tuliko pameti, 
da viáe neide nazal.

Kaj mislile, как se je la vkanjlivost 
dogodila? Vidile tak.

Doklam se je s gazdom spominal, poj- 
doő je kontraktusa napravil, vu kojega je 
ne za pisai, kai ov dlovek beStela. Vekslin 
pák je prazen oslal. Gda je od hi2e odiSel, 
onda je zapisal vu kontraktus maSinu, a 
vu vekslin pák 2000 kurun.

Stem lépő je poslal sve skupa fabri- 
kantu. Fabrikant je pozvedil, da je ov Clo- 
vek dober gazda, pák mu je s veseljem 
poslal za 2000 kurun maSinu. Vu tóm poslu 
je fabrikant nikakov krivec ne. Pisma su 
po zaknnu bila napravljena, on je slobodno 
poslal, i njega nije bilo modi tuáiti. Так je 
moral gazda svega kvaren biti.

Nigdar najte sarni nika beStelati.
NajbolSe je, da se svako pismo pri 

gosponu notarjuSu napravi.
S rá y  Ferenc.

K A J JE NOVOGA?
—  M e ss in a  i Reggio. Od dneva do 

dneva neprestano kopaju podrtine, — как 
smo ved to v zadnjim broju spisali i kaj 
je najdudnoviteáe vu stvari, da na deveti, 
deseti den po potresu iádé najdu 2ive ljudi. 
— Januara 11-ga su v Messini jednoga 
Bensaja zvanoga mesara potegli vun, koj je 
podpunoma 14 dni leátal pod podrtinom. 
Bensaja je 43 lél star dovek i 14 dni je 
bil bez svaké hrane. Kak poveda, moral je 
gledali, da mu je 2ena i detvero dece jen 
za drugim vumrlo. Bensaja se dobro dűli. 
Januara 10-ga su pod 15 metrov visoke 
podrtine potegli vun Pefer bankara 15 lét 
staru pucu. Puca je joS Sivela, da su do nje 
doéli, ah za pol vure po lim je vumrla. — 
Isti ovaj den su skopali vun jednoga staroga 
doveka. vun zdravoga. — Как starec véli, 
on je mislil, da je samo dez jedno nod leZal 
pod podrtinom, samo to se mu dudno vidlo, 
da je ta nod prekoredna duga. Zvun ujega 
su skopali jednoga mu2a s 2enom skup koji 
su se po srednjem dutili. Isto tak su na ce-

te joj dovikne: »Véé vas posvuda iSdem! 
A zakaj me niste dekali pri Pedorniku, как 
je bilo dogovoreno? Trgovina s drnulom je 
pertektna, evő su vám vaái novci a sutra 
dojde n.oj sluga po nju.« — I tim nabroji 
na stol sto trideset forinli.

iNo,< — veli Ko2njakovica — »komaj 
jedna pametna ried, ali s vaäim sinom se 
nije modi dospomenuti, toga mi viáe nepo- 
dilajte. — Samo ga gledajte, как se tarn na 
slolcu srmje! — Meni se dini, da mu u 
glavi nije sve u redu.«

»Moj Vilhelm?« — pita Gerec — »kaj 
hodete Snjim? — On je dauas u Kostajnici 
na konjske i sajmu!«

»Je, pak zar ov mladi tuj nije vaä 
sin?« — pita zadudjeno Koänjakovica.

,Ne!« — odgovori sam mladid, brisud 
si suze od smieha — »ja toga kravskoga 
trgovca niti nepoziam. Je! sam sin trgovea 
Byra, Vilhelm, iz Otoka, i mi nismo mkada 
marhom trguvali!«

»Ah, to su stvari!« — vikne sel|akinja 
od srdito’sti u licu za2arena — »pak zakaj 
sie se onda prideli в menőm pogadjati za 
irnu l» i hoteli ste mi nekaj od pogodbe 
virguuli, а к lomu bi ja joä neka tiho bila, he?«

loma naöli kind biäkupove cirkve v pivnici. 
Januara 11-ga je jeden Perozi zvani ognjo- 
gasec jedno pet let staro dete potegel vun 
s pod podrtine. Deöec je vun zdrav i niti 
pojma nema od nesrede, koja ga je med 
ruSevinu spravila. Kak jeden izkaz kaZe v 
Messini je 108 jezer ljudi poginulo, v Reggio 
i Calabriji 31 jezera, v Palmi 4 jezero 
500, v Miletto, 2 jezera 300, — v Bagnari 
800, — Villa San Giovanni 3 jezere 700, 
-t- Peloro 3 jezere 300, — Scilla 2 jezere 
800, — sve skupa 156 jezer 400. К ovomu 
spadaju joá i menjáa mesta, как San Eufe- 
mia de je 3 jezere ljudi poginulo, tak da 
sve skup modi deti na 160 jezer. A kuliko 
njih je po ápitali, koji su potlam vumrli, a 
kuliko njih joá vumre. — V Taljanskoj 
je jedna lepa navada. Svakoga mrtvoga 
predi, как bi ga zakopali, odneseju ga na 
grobje da ga tarn svedenik zadnjid posveti. 
— Isto tak su napravili ve s Messina va­
rasom. D’Arrigo nadbiSkup je lépu proSeciiu 
vodil vu varaS, koj je spodoben ve к jed- 
nomu velikomu grobju da zadnjid blagoslovi 
one, kője je potres spravil pod drnu mater 
zemlju. Napre je iSel nadbiSkup, za njim 
svedeniki, koji su oslobodili straSne smrti, 
a za svedeniki pak ljudi. — Da je zapo- 
peval nad varasom: Requiem aeternam . . . 
najenput su 2uhke suze curele po blédih 
obrazi. — Zatim su molili nad mrtvimi i 
onda zdigne gori nadbiSkup svoje ruke, da 
podeli zadnji blagoslov pokojnikom. — Kaj 
je za tim doSlo, zato samo srdee zna, koje 
zastaviti ne mogude, da se negéne, de je 
red od velike radosti ili velike Zalosti. — 
Plakali i javkali su svi: svedeniki, Zene, sol- 
dati, mladi i stari. Jedni su 9e do'i hitili na 
zemlju i tak stakali Zuhke suze za one, koje 
su za vekivedno vréme zgubili. — Так su 
se spridali od najdragSega pokojnika, od 
Messina varaSa. — V zadnjim broju smo 
proSnju postavili pred naSe vrédne ditatelje, 
da se i njihovo srdee géné nad ovimi nes- 
retniki, koji su bez svega ostali. Pusti Zivot 
i ona opravica, kaj su na sebi imeli, to njim 
je sve, kaj imaju. — Da nam je to krSdanska 
duZnost, to najbol|e svedodi on izkaz, kojega 
Cilamo, kaj su napravili vu tóm posiu drugi 
orsagi. — Ne menje как 80 miljonov fran- 
kov su nabrali po drugih orsagi za ove

Mladid pristupi sad bliZe KoZnjakovice 
te joj toplo stisne ruku: »Vi sie poStena 
Zena a ja  sam vam krivicu udinil. Drugi 
krat du vam sve raztolnadili, — sada imam 
vaZnijega posla.« — Tim se obrne к Roziki: 
»Ja bi sad Zelel s vami gospodidna govoriti, 
te se nadam, da demo se snaSom trgovinom 
sjed in iti................«

Kad je Rozika iz sajma i pudke sve- 
danosti domov doála, nije mogla od veselja 
i uzrujanosti nikaj pripoviedati, tek drugog 
dana se joj je jezik malo razvezal. Uzrujalo 
pak ju je to, Sto je donesla domov iz Ca- 
kovea zlatni kriZec na vratu a zarudni 
zlatni prsten na prstu, oboje kupljeno pri 
Bernjaku.

1 ovak je Porciunkula donesla KoZnja- 
kovici dobru trgovinu s kravom, a liepoj 
Roziki liepoga i dobroga zarudnika. Uslied 
dogovora je viendanje odredjeno na 24-ga 
Novembra. Tko bude pozvan, neka svakako 
nepropusti tamo iti, jer bude vrlo liepö i 
zabavno.

Em. Kollay.

nesretnike. — Na prvom meetu stojiju Sjedi- 
njene DrZave v Ameriki, koje su sanrte 18 
miljonov alduvale (z med ovih penez je 
drzava dala 6 miljonov, a 12 miljonov su 
nabrali med ljudmi); JuZna Amerika 10 
miljonov, Anglia 3 miljone, Francozki orsag 
i Tunis 2 miljone 800 jezer, — Öpanjolski 
orsag 2 miljone, Egiptom 1 miljon 100 jezer, 
Balkanske drZave (Bulgaria, Grdko, Tursko, 
Srbi i Montenegro) 900 jezer, — Svájc 900 
jezer, — Australia, 800 jezer, — Japan 
420 jezer, — Ruski orsag 750 jezer, Bel­
gium 800 jezer, Nemáki oreag 300 jezer, 
Turski orsag posebno 200 jezer i Austrija 
160 jezer frankov. — V Magjarskim stop- 
ram ve nabiraju. Ostalu áummu je Taljanska 
alduvala. Jeden koj v novine piáé, se spominal 
s Mázzá tábornokom, koj je postavljen 
od tatjanskoga kormana, da reda napravi, 
je pital tábornoka, kaj bu ve s ovimi, koji 
su ostali? Sprazniju Messina varaäa ili ga 
na novo zazidjeju. Kaj kaniju napravili s 
ljudmi, da red nastane? Mázzá tábornok je 
na to ovak odgovoril: Na óva pitanja joá 
ve neznam odgovoriti. Predi se moram epoz- 
uati vu.ovoj stvari, как stoji za ve. Kaj ti 
ve bumo sve rnorali z nova od fundamenta 
podoti. — Varaáka hi2a je zgorela, gruntov 
nice, kraljevskoga notarjuäa knjige, pisma, 
poreijske knjige, malice, to je sve zniknulo. 
Za to se mora posebni zakón napravili, ako 
odemo ljudi zadovoljiti tafc, da se niti jeden 
nebu mogel tu2iti, da je v trgnjen. Messina 
i Reggio varaáe nazaj zazidjemo, samo to 
ne znati, как. — To stoji, da od se dob bu 
se moralo drugad zidati, как do ve, — аки 
se odemo braniti proli potresu. — Zemlja 
se lám joá ve no zmirila, da god se stepe. 
Poleg toga je veliki strah po celoj Taljans­
koj zemlji.

— Koj se sam javil. V Peáti je dó­
séi ove dneve jeden dovek к redarslvu. 
Bil je pijan, как dep i ónak hrapavo veli: 
Zato sam doáel, da me zaprete. Ja sam ve­
liki galSenjak. — 1 stim potegne z Вера 
jednu cedulu, na kojoj je ovo bilo napisano: 
Ja sam Ha Sándor, 50 lét star agent — 
Bil sam vedput kaStigovan, i vedkral su me 
pretirali z PeSte, ali svigdar sam se nazaj 
povrnul. — Как god na nebu preminuda 
duSa da radun pred prestoljem boBjim, kaj 
je zagreSila, isto tak i ja ödem odivestno 
povedati pred zemeljskim sudcom sve moje 
zlodine, zbog kojih nemam podinek niti 
vudne niti v nodi. — I zatim je povedal 
kapitanu célé litanije, kuliko ljudi je po 
ikanil. — Do Sest jezer korun je doáel po 
nedopuSdenim pulu. — Ila Sandora su od- 
mah prijeli i peljali v reät, de je mirno 
prespal nodku.

— Zmrzjen miljoner. Z Pétervara 
javiju, da je v Libán varaSu Vetvagis zvani 
miljoner samo poleg svoje skuposti moral 
vumreti. Starec je na tuliko ákrtlal, da si 
je v najvekáoj zimi ne voSdil kuriti v hi2i, 
i jenput su ga samo trdoga, zmrijenoga 
naSli na podu.

—  Koji su zbog svoje falinge 
vumrli. Blizo Püspökladánya su Szabó 
Imre i njegova 2ena viSe korpih lapora 
vkrali na kolodvoru. — Ali bojali su se, 
da se zazvédi céla stvar, ako budu 2 njim 
kurili. Zato su najpredi zateknuli s catijki 
cevi od pedi, kaj nebi Sto dima spazil, L 
tak su si legli na podinek. Drugi den v 
jutro su obedva inrtve naSli na postelji. 
Laporski plin (gáz) je obedva zaklat

—  Kaj je s bosnijom? Как jedne 
orsadke novine piáeju, januara 12-ga je 
naslala pogodba med Turskom i Austrija-
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Magjarskom. — Poleg öve pogodbe bi Aust- rekel, da sam nezna, zakaj. »Nekaj se mi Zakaj zamudil?
rija-Magjarska turtinom poltri miljone turskih samo vrti vglavi — véli — i onda sam uciteli- CuieS ti Prezvuräl Ferkec, как 
funtov vu zlatu, to je tuliko как bí i fertalj néznem, kaj Cinim.« — To su dokazali do . kaj tj sk' rom svaki dén ье8пе’ doj- 
miljonov korun platila. Vnogo je to penez, ali njega, da je navék rad gledal, da su mla- J(|eá vu sko|u? De si denes bj|? 
naái dipiomati se s tim braniju, da bolje je dinu klali. On sam je őuda psuv i maCke Dj- fc. ' jm pona naVuCilelja, 
mira kupiti za 55 miljonov korun, как bója zaklal, i svigdar, da je zaklal kaj, je izvan- , K ■ d d biieju j
napraviti, deselput tuliko potrositi, krv dali reduu radost Cutil vu srdcu. Bil je slab di- Qnda ^ dsf moram pred vratj atati, 
prelévati i onda Bog zna как bi ziálo. — jak, v ákolu je ne rád hodil. Doktori veliju, . . . J ,. g reztjra|
Как Citamo, turk kakti gazda je zadovoljen da je ne pri pravoj pameti. Da su ga Zan- 1 J
síim. Isto tak i rus, i francoz, samo na eng- dari peljali v reát, na jednim kolodvoru su Prikazano vino.
leze neznamo, kaj misliju. — Tarn je jeden ga ljudi Steli rezCehati. Da ga naj Zandari . л. f . doide k C08D0nu ákol-
minister öve dneve govora drZal i rekel, da branili, bili bi ga na falaCke rezdrapali. Paradjjz S J 8 P
je v Europi jako na peta S.runja, kaj se Xoj se  ne veseli m iljonu. íz Tu- J  ^  -  pita ga
öve stvari tiCe. — Samo jedna iskra je po- rína piáeju, da je tarn jeden selski krCmar Wo’ kaj 81 00 P K
trebna i céla Europa bu v plamnu. — Naj- jeden miijon koruu dobil na lozi. Lozu je Sk0,n'k . , я _ . .

. bolje se srdiju srbi i crno gorci. -  Srbi od jednoga bankéra kupil, i da je loza ziäla, su "J1"" Jednu V °*
bi pod siloma radi boja, samo jedno nje banker je postal svojega kassera da mu Hvala. All к Сети ro iju v j j pa.
dríi nazaj, kaj je n.jbolje po.rebno pri tóm pove, ali predi mu je rekel, da naj dobro Г ° ИТ ^ Г £ Г  dobi
i to su: penezi i soldati. A ran toga imaju pazi, как da to na znanje krCmaru, kaj n,kal- 1 001 811 ga . za senK . ’
jako malo. — Bez toga рак se neda nap- nebi od velikoga veselja krCmar pamet al1 se nJ,m ”®vid‘’ da ma °. Cl njeno’
raviti nikaj. Zbog toga se ve samo vu sebi zgubil.-----Kaj bi! Da je kasser doSel к zato su ^  rek,i: na Stefek, nesi vojemu
Crtiju i srdiju na nas Pomoó iáCeju proti njemu, ran ga je naSel pri obedu. — Как 808P0nu> kal bu le lePáe vufil1
nam v celoj Europi, ali niti jeden orsag je mu je povedal, kaj ga Caka, krómar se TrgovaCki raóun.
ne tak zduSen, da bu za Ciju volju vun jednostavno nasmejal i rekel, no, to je ni- ,
metal miljone, i dal krv prelévati svojih kaj ne hudoga. — Samo Zena je jako hva- Uéitelj: CujeS ti Náci, kuliko moramo
sinov. — Radi toga Srbiji i Montenegro lila kasseru, da se s tak dobrim glasom к deb k ^  korun, kaj bu petdeset?
samo grmi, ali netresne. njim povrnul. — KrCmar je rekel, da nebu ^aci: ^el blrüV Spiritusa i dvajsti lit-

— Zaruóeni. lvancsics István pomoC- zapustil göefta, nego bu dalje krCmaril. — rov vode-
ni delavec Strausz Sándor-ove Stamparie, I как se najel, poCel je dvoriti svoje gosle, UCitelj: А как to?
zaruCil je Toplak Antona kCer Katicu, iz tak, как da se nebi nikaj pripetilo. Náci: Da si ga moj thata v Cera delal
Drávaszentiván. — Boz iá  и Bosn ii. U Bosnii med ánaPs> si 8a zel 5 ,iler Spiritus i 20 liter

— Z go  rét о déte. Birkás JoZef z Le- sluZeCe soldate su do vezda 196 jezer ku- wasseL • 8 l°ga 8a napravil tini droZdjenk
tine se s Zénóm v susednu obCinu spravil rune, jako Cuda stroSke i kajkakve dare * silvorium i rekel: na widrum hab ich 
i pet lét etaroga deőeca su doma ostavili. razdelili. JoS 10 jezer korun Ceka na ráz- P re se t  karun.
Da ‘su se dimo povrnuli, su deőeca к re delenje. Keber.
áparherta mrtvoga naáli. Vés je bil zgoréti — Dobrotvornost. Gróf Festetics Ta-

— Pod ledom . Blizu Rendeáa su tri ssilo kestheljski zemeljski gospon, naddv or- Gost: No, Cujete krómar, to je itak
zene i jeden muZ Cez Balaton prék átéli iti nik i njegova Zena su za messinai nesretne f lra5no- Ga bi muhu naáel v juhi, to bi 
vu Somogy. — Od toplote je led popustil, 2 jezer kurun daruvali. ‘gée zamuCal, ab céloga kebra, to je itak
poóil pod njimi i svi óetiri su doáli pod — Umiranje. Dittrich Janos CakoveCki straäno! ~  de 8e mu no8a dr4i na fé­
led. — Jedna Zena je déte nesla v naru- dimnjióar je ovoga meseCa 14-ga dana и zancu’ isce ve cuka Z njom!
Caju i как je opal?, je déte hitila doli na 43. lét svoji dobi vumrl. U subotu poslie KrCmar: 0, ja sam pak kam rajái
led. Mati se vtopila a déte je Zivo ostalo. podne и 3 vuri su ga s velikoin paradom kebru kak mubi Muhu nespazim tak IriZko,

— O rsacki árebei. 19-ga januara zakopaii. Na sprevodu je varaZdinska ognjo- a kebra Je-
oudu v Palinu orsaCke Zrebce delili poje- gaska banda igrala. Lehko nek mu bude Cista ljuknja.
dinim obCinam. — Koller István varme- zemljica!
gjinski zastupnik je nato delingu sve gazde — Delo na Ja liabe t m o stu  na Keiner (k jednomu gostu, koj je ljuk- - 
pozval, koji oCeju biti pri delingi. — I tu vrhu. TekuCeg meseca 13-ga dana и poldne n*a9ti salvét dob,l): Prosim, naj oprostiju 
nam dojde na pamet, da poznamo v Med- и Budapeátu na JalZabet mostu hodeCi su PreCaslni g°8Pünei laki njim donesem dru- 
jimurju jednu veliku obCinu, koju hotonce spazili, da na vrhu lanca, koji mosta drZi, goga 8a,vela-
neCemo imenovati, samo tuliko oCemo spo- jeden mladi Clovek hodi i mirno pomeCe Gosl: A da t̂e miri Sandor> ova ljuknje
menuti, da su v ovoj obCini fine átale za- snega. Veliki Coport je gledal ovu delu, 9U ^ar Cisle’ ovo dru8° Je tak sve zamazano. 
zidane za Zrebce, ali Zali BoZe, da se mesto kada je doäel jeden redar. Ov je to mislil' Pogodil je.
Zrebcov piSCanci áeCeju vu njoj. Sto je tomu da je ov mladec pcmorel i z ovemi navad-
kriv, áto né? — nepitamo, samo ovo nebi nemi reói ga je tak vabil: naj idejű prosim S ru8kim lehom 8U ponudili cigana.
smelo biti. doli, jer dojde kralj. Snega pometajuCi mladi Mesl° ruma mu Jen huncul ribju niaáCu

— Krvolocnik. Iz Präge javiju, da Clovek smehuö je doli gledal na redara, naleJal v äa,lcu
je v Radesovic zvanoj obCini na grozoviti onda pak je mirno rekel: A, im sem ja ne No’ more’ pita ga Jen gosl’ — kak ti
nácin skonCal jen krvoloCnik jedno 6 lét nori, kaj mene vabiju. Pamet mi je na mesti, lekne teh* 0v tetl z P usk(>ga doäel. 
staro dele. — Novak agenta Zena je zdoma sarnu Zeludec mi se buni, jer veC Cetiri dni[ Taki Sam sPo2nal P° duhi — veli
odiäla, i da sc povrnula nazaj, je svoju kaj sem nikaj ne jel. HoCem delati, i kaj zakadenec> ran takSu duhu ima, как vaáe 
риски mrtvu naála kre áparherta. Galzenjak delo dobim, zato sem sim gori doáel snega л‘2те» ib kak ruSka bagarija koZa. 
je pucki prék odrezal áinjaka. Isto tak su pometat Mladió je onda mirno dőli plazil Jeli iu DeCe duáa
joá dve риске bile skonCane: 5 lét stara od lanca. hedar mu je ime napisal i koji
Smuti Marica i njena 3 leta stara sestrica su tamo skupa doáli, na íletnoma su ovomu Ne peCe le duáa, ti Marinka kaj si
Rozina. — Obedve риске je krvolocnik domiáljanomu mladencu neátere kurune jenput kuánula Ruclovoga Matjaáa? Zaba-
pred hiZom vmoril i to po belim dnevu. skupa dali. dav tajiá, sve se ti zna.
Obedvem je bil áinjak zarezan. — Za Cas • Marinka: Jeli iné ne peCe duáa5 A
se zdrkalo skup célo selo, ali galzenjak Nekaj Za kratek Ы .  kak »e. On me je dvaput kuánul, a ja sam
njim je itak vujáel v jednu áumu, — de -----  mu samo jenput povrnula
su ga veC ne mogli najti. — Na nekoji Kak 8e vkanjujeju gosti?
den po tim su vlovili krvoloCnika v Ritáan Keiner (к svojemu gazdi): Meni se tak L a íí T om aá-
selu, i áto bi si misül, kaj je to za Coveka? — vidi, da gospoda veC nikaj nepijeju, kajti se ^
13 lét star Skala JoZef. — Da su ga pri- pod jedno átricaju. O b z n a n e  u r e d n ik a .
jeli od kraja je tajil da je on ne krivec, KrCmar: Tu ti je jeden átoplin, zabi Veöim: jo* ,edenPut Pro.i» da »e na*i dopi.niki
ah da su mu pregledali doma sve stvari, ga v pivmski lagviC, taki bu dobro! na u»t potpiieju, kaj kaniju yu noviie ^.tariü. Ovê nere
naáli su med flaCnom krvavu opravu. Onda Keiner: К Сети to? ^ьи jeden üst za dohán, koJPga *amo za ю ne mogu
je pripoznal, da je on krivec i povedal je KrCmar: К Сети? Na jenput budu mis- T novino poetaviti’ Jpr i* nisii na njem PotPisan. Ne
sve, как je zaklal риске. -  Da ga je su- lili, da friáko pivo dévljeá na pipu i za Cas ^  V ™  gA ja Tun ,Ы’ “ Ino ilak
dec pit&l, zakaj je to napravil, deóec je | budu svi pili .l polr^bno, da znam, я k.m se epominam.

'^1.... ............' ■ , ................~



Gabon»A rak , — C iena titk a .
— jnroüz8a j  m.-cenb kor. fill.

Ruza Páenica 22 00 —
Rozs Hr* 16 00-
* rPa JeCmen 14 00 —
™bt . Zol) 15.80—
KuKoricza uj Kuruza nova 14 00 — 
Fehér babuj Grab beli 16 00 — 
Sárga bab , inti 1 3 0 O—  
Vegyes bab » zmédan 12,80 — 
Kendermag Konopljenoseme 2 0  0 0 — 
Lenmag Len ||22 00—
Tökmag Koáöice 26 00__
Bükköny Graborka ||l650—

Szőlö-o ltV Sey
é .  v e s s z ő rő l NAGY K É P E S  Á R JE G Y Z É K E M E T  In - 
« • "  é * b é rm e n tv e  k ü ld ö m  m eg, a k i e lm é t t u ­
d a t ja .  E z e n  k ö n yv e t m ég  a z  ie k é r je , a k i  re n ­
d e ln i nem  a k a r , m ert c s a k  h a s z n o s  t u d n iv a ló t  

t a rt a lm a z .
G y ö k e re s  o lt v á n y o k b ó l, a m e r ik a i é s  e u ró p a i s im a  
é s  g y ö k e re s  v e s s z ő k b ő l, a v i lá g h ír ű  D e la -  

w a r é - b ő l  1 V, m ill ió  k é sz le t .

= = = = =  O lc s ó  é s  p o n to s k is z o lg á l* «  -

C ím  :

Szűcs Sándor Fia, szölötelepe
_____________________ B IH A R D IÓ S Z E G . 846 14-26

O l c s ó  n y e r s u n y n g  !  F ö l  s i r  o v o  g r o d i v o !
A v n rn id in i szö vő g yá r e l- V arnzdinskn tab rib n  zn tkmtl

ad i m olllno9 dom estique, osna- prodnjez m olltno* dome&tlque, os- 
burg9 lep ed őszövetet stb. igen  ©/- nnbnrg, tkan in u  za  p/ahtu  /. t. d, 
cső9 g y á r i  á ro n . Az árú különösen 1яко Р о!ев  /л b r lő  ne elérne.
alkalmas: cselédlepedőnek, konyháké П°Ы 7’f  °8obÍto *Posobno * *  *'”**'”- 

„IX  f x I , , , ceno plahtu, ku hin jaki fertov, dolniufénynek, alsószoknyának. alsómhának, ш /ц оШ  za ^
általában mindennemű munkafehérne- télé delavno bielu robu.
münek- в23 2 - 3  Samo déli fa lati ее daju.

Csak egész darabok adatnak.
20 fillér bélyegekbenibeküldése ae prama к tomu bude se

ellenében mintával szolgálnak. od gornje tkanine uzor sluzaval.

Ajándékoknak különösen alkalm as

arany, ezüst KJ kínaezüet-árúk,

W* dísztárgyak, órák, ékszerek
nagy választékban k ap h a tó k ;

ROSENFELD J.
óra- és ékszerüzletében, Csáktornyán.

A a*U alÍU ««b jutányosán és jótállás mellett0f3)flVUa$Ol{ teljesittetnek.

----------------------------------J I



i TaÄ~*" „Каща-ЯЬЬогскй” Tä
i Legjobb fájdalomcsillapító, kitűnő, nélkülözhetetlen háziszer bedörzsölésre. 
! nagy üveg ára 1 K. 50 fill.
I 867 10-62 K is üveg ára 80 fill.
I Kapható: Csáktornyán a gyógyszertárban
I és az egyedüli készítőnél:

; Szncs Sándor jyíjyszertszefl KisHowárow
Z a l a m e g v e .  ( S z á m o s  e l i s m e r ő  l e v é l ) .

Vadászok figyelmébe.
f e g y v e r e k ,  r e v o lv e r e k30-50 százalékkal

olcsóbban kaphatók nálam, mintha 
másutt részletfizetésre vásárolna.

lérje ingyen és bérmentve legujjabb árjegyzékemet
Halászati, vadászati, torna, vívó és egyéb  

felszerelésekből állandóan dús raktár.

Földes L.
f e g y v e r  é s  s p o r t c i k k e k  ü z le te .

Budapest, II. Rákóczy-ut 6.
Naponta 100 csomagot küldök vidékre.
2 0  k o r o n á n  a lu li  r e n d e lé s e k ,  c s a k i s  a  p é n z  

e lő z e t e s  b e k ü ld é s e  m e lle t t  e s z k ö z ö lh e t e k .

607 5 0 -6 2

Bzőlőoltvány, amerikai és hazat 
veeezőeladáei hirdetmény.

A na g y m é ltó s á g ú  F ö ld m iv e lé s ü g y  i M in is z té r iu m  
6 0 9 0 0 /18 9 6 . s z im u  s z o k v á n y re n d e le té  s z e r in t

válogatott első osztályú sima és gyökeres
R ipária-Porta lis, R upe stris-M ontico la  és 

V it ls-So lon is
amerikai vadvessző, valamint ugyanily alanyokra ne­
mesített, fenti rendeletnek mindenben megfelelő a 

legkiválóbb bor és csemege fajú

gyökeres fás és zö ldo ltványok
úgyszintén H a z a i s im a  éa g y ö k e re s  v e s s z ő k  ke­
rülnek nálunk ezen évben nagy mennyiségben eladásra.

Badacsonyvidéki Szölötelep kezelösége,
Capolcza, (a Balaton mellett.)
11_ 2ft

Vendéglősök részére l
Tű nélkül JA tax A

Gramofonok,
gramofon lemezek és 

automatikus gramofonok
m e ly e k  c s a k  10 f i l lé r  b e d o b á sa  ú t in  j i t s z a n a k .

KAPHATÓK : 873 •—9

inlányos írta, rísztetftzetísre
GRANER TESTVÉREKNÉL

CSÁKTORNYÁN.

Pozor seljaci i tkalcil
eden paklec pamuka iz ces. kralj. povl. predionice i tkao- 
nice u  Lubljane stare vage 10 Sirene kao obióno stoji kod 
mene samo 4 К 06 fii. ili 2 for. 03 nö., jedan paklec iz- 
vrstnog pamuka druge vrsti isto tako 10 átrene stare vage 
KI 3 К. 70 fii. ili 1 for. 85 nő.
Neka nijedan tkalac i seljak ne propusti, da si nabavi kod 
mene pamuka. íz varaidinske tvornice: platno za plahte i 
M svaku porabu 156 cmt. Siroko metar samo jednu krunu, 
к  1. . Platno 75 cmt. Siroko dobre vrsti 44 fii. metar.
Preporuöujem svoje bogato skladiSte manufakturne robe kao 
| Д Г ; .  Д Л  ■1 » » Л .  konlekcije, ä.-*ira, cipel»,
putnih potreMlina igraíke, galanterijike i pomoilnc robe i 

kolica za novorodjenőad.
Varatdinska jefiinoéa. Trgovaőka kuda (Waarenhaus)

LAZAR DEUTSCH,
Franjevadki trg br. 6. -  Telefon br. 42.

909 6 - *

Igazán HONI gyártmányú

kosár és fonott 
bútorok,

különösen utazó-, kettős fedelű 
és egyébb kosár, továbbá gyé­
kény, vessző, spanyolnád és bam­
buszból készült gyönyörű kivitelű 
bútor, végül változatos dísztárgy 

jutányos áron kapható:

Kosár to fonott-betör
788 7-20 t d e p C n

M U R  A V I D .  
Állomás

Kotor-HIsódomboru.

Kívánatra árjegyzék ingyen és 
bérmentve.



Iparos s ksreskslő előfizetőink cigit I P Á D D Á  Á c  | / С О С С | / Г П Л  Iparos e koraiké« előfizetőiek cégit
e rovatban díjmentesen közöltük. 1 Г  H í l U ü  v O  n U ( \ L J r V u U U  e rovátkái i l jm t i s s i  közöltök.

_______♦ előfizetőink névjegyzéke. ♦
Bádogos: Épület és mütakatos: Mészáros: Vászonkereskedő:

Dorner S^idor^*ei n̂r* ^ r  ̂ ^ áktornya Rosenberg Sándor Csáktornya Nuzsy Mátyás, Csáktornya Szivoncsik Antal, Csáktornya

Bárlrai-aebariA Férfi sz a b ó : Órás és ékszerész: V endég lők :
Bőrkereskedó: Я‘*й°?Уа Pollik Bernit, V .r.Idin Deutsch Adolf, hsgyvend. D r W is ir h e ly

M ije i Testvérek, Csáktornya BedlCT Ferenc K,ibó' i-siktomya Kovács Mihály korcsmáros Drávavásárhely

Borbély és fodrász: Férfi és. nöi dlvatárú : Pezsgőgyár ' I Pecsornik Ottó, „
Nádasdi Nándor ’ Csáktornya Zrinyi Viktor> Csáktornya Muraközi pezsgőgyár, Csáktornya Hencsey Gábor,
Mik Q-;iA- a ’ * . Antonovics József, *

SzUard' „ Fűszer keres kedés : . Becsey Albert, „

Mizeskalécsos is  «laszgiirtiaootő. S S T J Ä *  c ,4k ,0" ,y í Stolczer József, Csáktornya I Horváth Üiéza/  ̂  ̂ ”
Tihanyi Mihály Domasinecz Ifj. Premecz Miklós, ” Kulcsarics Tamás, Drávavásárhely Kelemen Imre, „

_  Schwarz Mór kereskedő, Drávavásárhely . . .  . í?ráx ”
Butorraktár: Sostarics Pál, Perlak SzálütO és deszkakeresk. Pruezáte Alajos, „

D . . . , . . .  Deutsch Zsigmond, ,,
HorBű l 0 d ? „ k° POr,Órak,Ír Csáktornya Kávéház: 1ЛЫ Mór éa fia, COktorny. ^ ,e s t n g.rM 6 r

Schwarz Lipót, Varai din „ ajae. (̂ óz®̂ f’ Csáktornya 'Т'е : е 4. л я  t e i t e r m é k e k e t  vendéglő a vasúthoz

— - “ * ■ K “ , r  -  в а в ь .  t a r -
n . .  . Kektesto . Bányaván gazdasag. Sőjtöry János Nagyfalu
OipeSZ . Scheiber Mór, Csáktornya

Masztnak Zdzsef, Csáktornya K ő f a r a g ó  é s  s í r k ő  k é s z í t ő : ^  *» tól * *  1 * *  ÍS * ■ * “ ;  SzlkStol.lZOtt JÜtStttl» ЬОШУГО »áT t
Divatáruház: Terszleoyik Bódog, Csáktornya Kelemen Béla, Csáktornya Hcrczog Sándor vaanti v e n d é g ld e ^ ^

Liszt és Brodnyák, stridó Likörgyár: Vaskereskedés:
E r p H o t i  < 5 in tr0 e u a rrA « A ra Ä L- Hochsinger M. és fiai Csáktornya Bernyák Károly utóda Csáktornya O O -
b r e d e t l  S i n g e r  v a r r ó g é p e k : kéBziti a h£ e8 >Glória,  eÓ8borszeszt Binder Károly ф

Singer Со., Árpád-utca Csáktornya 12 üveg bérmentve 6 korona Prostenik Gusztáv, Csáktornya

Könvv-papir- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: Strausz Sándor Csáktornya.

fíöcbd fűlőp (Btrauez Sándor)

könyvnyom dája
Csáktornyán,

a legújabb gyorssajtókkal és segédgépekkel л ап з
felszerelve. '

elvállal'minden néven nevezendő könyvnyomdái j 
munkákat, a legjutányosabb árak mellett. <

Könyvkötészetében :
mindennemű bekötések j

a legpontosabban és jutányosán készíttetnek el. 3



A PETTAUI GŐZMOSÓ átvételi helye

Stőger Katalinnál, Csáktornya
»29 1-4 ..............Kossuth Lajos-utca. = = = = = =

Különlegesség: férfi- és női díszfehémemútísztítás. — Szállítási batáridő 8 nap.

Eladó ház!
Csáktornyán a perlaki utca 202. szám alatl 
öt lakosztályra berendezett, jövedelmező házs 
birtok , jó karban \e\Q gazdasági mel­
lék épületekkel együtt tehermentesen,

jutányos árban eladó
bárm ikor .

Venni szándékozók forduljanak biza­
lommal minél előbb a tulajdonoshoz,

Kovács István
Széchenyi (temető) utcza.

Értesítés.
Van szerencsém  a n. é. b ú to rvásá rig  kö zön sé g  b. tud om ásá ra  adni, h ogy  jé 

fe lszerelt

kárpitos műhelyem
m ellé egy d ú s  vá lasztékú

kész bútorraktárt
nyitottam.

Ebédlő, háló, szalon stb. bútorok minden igényeknek megfelelő ki­
állításban állandóan raktáron vannak vagy előírás szerint készíthetők

Bárm ily kárpitos és diszitö m unkát gyorsan, pontosan é sju tányosar  
teljesítek.

Szives pártfogást kér

Rírecbl Termin
874 1-4 Varaádín.

8tmi8z Sándor
zeneműkereskedésében Csáktornyán kapható:

S z ir m a i A lb e rt
habarct-dalaí

Háromtól hatig 
Férjek vonata

Szerelmes uteák
Az ácslegény és a színésznő 

Az esernyő 
A lencse 

Altató-dal 
Böske

Szirmai Albert dalainak szövegét Holtai Jenő és Gábor Andor Írták.
t  Í / J Íf aré-raűíaj és legnépszerűbb termékei.
Szövegük ötletes és sohasem bántó, zenéjük pedig rendkívül dal­

lamos.

E gy -e g y  dal ára 1-50 kor.

Bármely nyelvű

hírlap, szaklap, 
folytat, divatlap
eredeti árban megren­

delhető
.  « Up Hiadtfhivatalában.



jj Meghívó. 1
i  A  CSÁKTORNYA- VIDÉKI TAKARÉKPÉN ZTÁR R ÉSZV É N YTÁR SASÁG  2

L 1009, évi fe b ru á r  hó 20-án dé lu tán  2 ó m k o r  V

jf sa já t  üzle the ly iségében  ta rt ja  m eg  | Я

j XIII.  r e n d e s  köz gyűl é s é t ,  |
]  я m elyre a t. részvényesek  t is z te le tte l  ш
J  9 1 Я
L m eghivatnak . з »

"    Мщ

3 TÁ RG Y SOROZA T: »•
к 1 . M egnyitó . йВ
J 2. R ét r é s z v é n y e s  m egvá la sz tá sa  a k öz gyű lé s i j e g y z ők ön y v  h it e le s í t é s é r e .
]  3 . A z  ig a z g a t ó s á g  é s  и  f e l  ü g y e lő - b iz o t t s á g  k ö z g y ű lé s i  j e l e n t é s e .  K g

* 4 . A z  1 9 0 8 .  é v i  s z á m a d á s o k  m e g v i z s g á l á s a ; a  m é r le g  m e g á l l a p í t á s a ; n y e r e s é g  f e lo s z t á s a .  - i H

M 5. N y o lc  ig a z g a t ó s á g i  t a g n a k  3  é v r e ;  k é t  f e lü g y e lő - b iz o t t s á g i  r e n d e s  t a g n a k  s  e g y  p ó t -  Kg
*  t a g n a k  2  é v r e  v a ló  m e g v á la s z t á s a .  \ 9

M 6*. E s e t le g e s  in d í t v á n y o k .  K g

C s á k t o r n y a ,  1 9 0 9 .  j a n u á r  h ó  7 -é n . \ Az Igazgatóság.

h  40 §. Minden egy részvény tulajdona jogot ad a közgyűléseken való jelenlétre és a határozat hozatalára való be- I K
Щ folyásra; két részvény két szavazatra jogosít és igy tovább egész 50-ig, ennél több szavazat azonban sem saját személyére, sem
r meghatalmazottja nevében egy személyben nem egyesülhet, bármennyi is legyen részvényeinek száma. 2®
N 41. §. A tanácskozási és szavazási jógot a közgyűlésen minden részvényes személyesen, avagy meghatalmazott fjC
Я ugyancsak részvényes által gyakorolhatja, de ezen jog gyakorolhatására megkivántatik, hogy úgy a megjelenő’ s meghatalmazó, V%|
r  mint a meghatalmazott részvényes is nagykorú legyen és részvénye a közgyűlés előtt legalább 4 hét óta a részvénykönyvben az ^
M ő nevére legyen beírva, végre hogy a megfelelő szelvényeket tartalmazó részvény a közgyűlést 3 nappal megelőzőleg az intő- [лщ
щ zetnél letétbe lett legyen helyezve. 1 Я

S 42. §. A törvényes képviselők, vagyis gyámok és gondnokok kivétetével, a meghatalmazott ebbeli minőségét sza- ^
bályszerü meghatalmazással tartozik igazolni. fjC

\ )4egbí\>ó.
► A Csáktornyái Gőzmalom és Villamtelep Részvénytársaság:
* 1909. február hó 7-én délután 2 órakor tartja meg
I saját helyiségében

I. rendes közgyűlését,
t melyre a t. részvényesek tisztelettel
► maghívatnak.

\ t á r g y s o r o z a t :
h 1 . E ln ö k i  m e g n y i t á s .
'  2 . A  k ö z g y ű lé s i  j e g y z ő k ö n y v  h i t e le s í t é s é r e  2  r é s z v é n y e s  k i je lö lé s e .
У 3 . A z  i g a z g a t ó s á g  é s  fe lü g y e lő - b iz o t t s á g  j e l e n t é s é n e k  f e lo lv a s á s a ,  a  f e lü l v i z s g á l t  é v i  s z á m a d á s o k  é s  а
f  f e lm e n t v é n y  f e l e t t i  h a t á r o z a t .

4 . H a t á r o z a t h o z a t a l  a  t i s z t a  j ö v e d e le m  m ik é n t i  f e lo s z t á s a  i r á n t .
\ 6 . F e lü g y e lő - b i z o t t s á g  m e g v á la s z t á s a .
*  0 . E s e t le g e s  in d í t v á n y o k .

\ C s á k t o r n y a , 1 9 0 9 .  j a n u á r  1 3 - á n .  A z  I g a z g a t ó s á g .

 ̂ 20. 8. Minden rés/vény egy szavazatra jogosít, de sa já t részvényei után és megbízás alap ján is egy részvényes össewn csak 20 szavazatot
b gyakorolhat. Személyesen meg nem je len t részvényes valam ely irásbelileg meghatalmazott részvényes által képviseltetheti magát. Kiskorúak vagy gond-
a nokság alatt állók törvényes képviselői azonban anélkül is lehetnek megh ita lnuzottak , ha nem részvény-birtokosok is. . . . . . . .  . ..
*  21. ft. Szavazati joggal a közgyűlésen csak azon részényes bír, kinek részénye a közgyűlés előtt legalább 30 nappal íratott át nevére a tár-

^ oas.igi 7V 0 ,yan in(jjtvány tárgyalható a rendes közgyűlésen, mely legkésőbben 14 nappal a  közgyűlés határideje előtt Írásban jelentetett

be az igazgatósághoz. fe|alyÍMgált , zAfnadÄftok a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal a részvényesek álul a vállalati irodában betekiuthetők. 928 1* *■



A CSÁKTORNYÁI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNYTÁRSULAT

T. CZ. RÉSZVÉNYESEI 1909. ÉVI FEBRUÁR HÓ 13-ÁN DÉLUTÁN 3 ÓRAKOR, CSÁKTORNYÁN A TÁRSULAT

SAJÁT HÁZÁBAN TARTANDÓ

X X X V I I .  R E N D E S  K Ö Z G Y Ű L É S R E ,
T IS Z T E L E T T E L  M EO H IV A T N A K . |

TANÁCSKOZÁSI TÁRGYAINAK SORRENDJE:
a) Elnöki m egnyitás.
b) A közgyűlési jegyző kö nyv  h ite lesitésére  2 részvényes k ijelö lése.
c) Az igazgatóság és felügyelő-bizottság je len tésén ek  felo lvasása, a fe lü lv izsgá ll évi szám adáso d  és a  fel­

m entvény feletti határozat.
d) H atározathozatal a  tiszta jövedelem  m ikén ti felosztása iránt.
e) Igazgatósági tagok és felügyelő-bizottság m egválasztása .
f) Jav a s la t  az irodahe lyiségek  á ta lak ítá sa  iránt.
g) Esetleges ind ítványok.

C s á k t o r n y á n ,  1909 . évi jan u á r  hó 2-án.

AZ IGAZGATÓSÁG.

3 7, |. A  ta n á csk o zá si é s  s z a v a z á s i  jo g o t  a k ö z g y ű lé s b e n  m in d en  részvén yen  s z e m é ly e s e n  va g y tö r v é n y e s  m eg h a ta lm a zo ttja  (3 6 . %.) A ltu l 
g y a k o r o lh a tja  ; d e ezen  jo g  g y a k o r o lh a tá sá r a  m e g k iv A u ta tik , hogy a r és z v é n y t s  leg a lá b b  10 é v es  és  r é s z v é n y e  a k ö z g y ű lé s  e lő tt  leg a lá b b  a h é t óta  
a tá rsu la t k ö n y v éb en  az 6 n e v ér e  le g y e n  b eírva  és  végre, hogy az s z in té n  a közgyű lést 3  nappal m egelőző leg, azaz 1 9 0 У. évi feb ruár hó 1 0 - ig  
az intézet pénztárába letétessék.

M e g h a ta lm a zvá n y ok  c s a k  r é s z v é n y e s e k  n e v ér e  á llíth a tó k  k i .
A m eg v izsg á lt é v i szá m a d á so k , az ü z le t i  J e le n té s  és  a fe lü g y e lő -b iz o tts á g  je le n té s e ,  a tá rsu la t ü z le t i  h e ly is é g é b e n  a k ö z g y ű lé st  14 n a p p al m e g ­

elő z ő le g  a r é s z v é n y e se k  á lta l b e te k in th e tő k .

A C s á k t o r n y á n  s z é k e l ő  I

Muraközt  T a k a r é k p é n z t á r  R é s z v é n y t á r s a s á g  J
19011. feb ruá r 2 5-én  dé lu tán  3 ó rako r, sqját he ly iségé b en  |

XXVI I I .  R E N D E S  K Ö Z G Y Ű L É S É T
tartja  m eg, m e lyre  a t. ré sz v é n y e se k  tisztelettel m e g h ív a tn a k

Tárgysorozat!

1. A gyű lés m egny itása az elnök á lta l.
2. A jegyzőkönyv  h ite lesítésére két részvényes k ijelö lése.
3. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság je len tése .
4*. A zárszám la  beterjesztésen és az  e fölötti határozat. A m érleg jó váh agyása . Az oszta­

lékok m eghatározása és a  felm entvény m egadása.
5. Három igazgatósági tag és a felügyelő-bizottság m egválasztása.*)
6 . Az a lapszabályok  26. §-ának m ódosítása.
7. E setleges ind ítványok.

C s á k t o r n y a ,  1909. jan u a r  11 -én. д 2 ig a z g a tó s á g

V 3 I  T a n á csk osá a i és  sza v a za ti Jogitt a k ö z g y ű lé s e n  m in d en  r ész v é n y e s  szem é ly e s e n , vagv m e g h a ta lm a zo ttja  á lta l  

g y a k o r o lh a tja , d e es e n  jo g  g y a k o ro lh a tá sá ra  m e g k ív á n ta iig , h og y  a r é s z v é n y e s  leg alább z o  év es és  r é s z v é n y e  a k ö z g y ű lé s  e lő tt  

leg a lá b b  4 h ét óta a társaság k ö n y v e ib e n  az ő n e v ér e  le g y e n  b eírva  é s  végül, h o g y  a r észv é n y  a k ö z g y ű lé st  j  nappal m e g e lő ző leg  
a z in té ze t p é n z tá r ib a  le té tea a ék .

. .  -----------------------------------------------------------------

Nyomatott Fischel Fülöp (Strauáz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán
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